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Předmluva

Tento dokument (EN 50625-2-1:2014) vypracovala technická komise CLC/TC 111X Životní prostředí.

Jsou stanovena tato data:



• nejzazší datum zavedení dokumentu na národní úrovni
vydáním identické národní normy nebo vydáním
oznámení o schválení k přímému používání
jako normy národní (dop) 2015-10-13
 
nejzazší datum zrušení národních norem,
které jsou s dokumentem v rozporu (dow) 2017-10-13

Tato část 2 se používá společně s posledním vydáním ČSN EN 50625-1.

POZNÁMKA 1 Když je v této normě zmíněna „Část 1“, znamená to odkaz na ČSN EN 50625-1.

Tato Část 2 doplňuje nebo mění odpovídající kapitoly ČSN EN 50625-1 tak, aby převedla tuto publikaci
na evropskou normu: Požadavky na zpracování světelných zdrojů.

Jestliže konkrétní článek Části 1 není uveden v Části 2, tento článek se použije, pokud je to vhodné.
Jestliže je v normě uvedeno „doplněk“, „změna“ nebo „náhrada“, je příslušný text Části 1 upraven
odpovídajícím způsobem.

POZNÁMKA 2 Používá se tento způsob značení:
doplněné přílohy jsou označeny AA, BB atd.●

POZNÁMKA 3 Používají se tyto typy písma:
požadavky: obyčejný typ●

změny oproti Části 1: kurzíva.●

Upozorňuje se na možnost, že některé prvky tohoto dokumentu mohou být předmětem patentových
práv. CENELEC [a/nebo CEN] nelze činit odpovědným za identifikaci jakéhokoliv nebo všech
patentových práv.

Tento dokument byl vypracován na základě mandátu uděleného CENELEC Evropskou komisí
a Evropským sdružením volného obchodu a podporuje základní požadavky směrnice (směrnic) EU.

Vztah ke směrnici (směrnicím) EU je uveden v informativní příloze ZZ, která je nedílnou součástí
tohoto dokumentu.
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Úvod

Tato kapitola z Části 1 se nahrazuje takto:

Cílem této evropské normy je pomáhat organizacím, aby

dosahovaly účinného a efektivního zpracování a odstranění odpadu z elektrických a elektronických zařízení●

(OEEZ), aby se předcházelo znečištění a byly minimalizovány emise;
podporovaly zvýšení recyklace materiálu;●



podporovaly technologie využití na vysoké úrovni;●

předcházely nevhodnému odstraňování světelných zdrojů a jejich frakcí;●

zajišťovaly bezpečnost a ochranu lidského zdraví a ochranu životního prostředí;●

předcházely předávání světelných zdrojů provozovatelům, jejichž činnosti nejsou v souladu s tímto●

normativním dokumentem nebo se srovnatelným souborem požadavků.

Tato evropská norma podporuje stanovené cíle politiky životního prostředí Společenství. Snaží se
zachovat, chránit a zlepšovat kvalitu životního prostředí, chránit zdraví lidí a využívat přírodní zdroje
obezřetně a racionálně. Tato politika je založena na zásadě předběžné opatrnosti a na zásadách, že
preventivní opatření k minimalizaci škod na životním prostředí by měla být pokud možno aplikována
u zdroje a že znečišťovatel by měl platit.

Tato evropská norma obsahuje požadavky, kladené na zpracování světelných zdrojů a je
částí 2 normy EN 50625-1, Sběr, logistika a požadavky na zpracování OEEZ – Část 1: Obecné
požadavky na zpracování. V budoucnu bude tato norma podpořena technickou zprávou, která
poskytne podrobnější porovnání normativních požadavků na zpracování, odvozených přímo
z úředního textu směrnice 2012/19/ES, zejména z Přílohy VII, s dobrovolnými požadavky na
zpracování, které jdou nad rámec přísných požadavků směrnice 2012/19/ES.

Tato evropská norma byla vypracována, aby podpořila evropskou legislativu, proto používá některé
termíny definované v evropském právu. Aby bylo zajištěno, že definice používané v této normě jsou
shodné s definicemi v zákoně, jsou tyto termíny označeny jako „nedefinované“, což znamená, že tato
norma definici neobsahuje, a „Poznámka k heslu“ uvádí, který zákon obsahuje zákonnou definici
a termín, jak je definován tímto zákonem.

1 Rozsah platnosti

Tato kapitola z Části 1 se nahrazuje takto:

Tato evropská norma se vztahuje na zpracování světelných zdrojů.

Tato norma se použije na zpracování světelných zdrojů, dokud není dosaženo stavu, kdy přestávají
být odpadem nebo dokud frakce světelných zdrojů nejsou recyklovány, využity nebo odstraněny.

Tato evropská norma se vztahuje na všechny subjekty, které se podílejí na zpracování, včetně
manipulace, třídění a skladování světelných zdrojů. Tato evropská norma se vztahuje na všechna
zpracovatelská zařízení, včetně těch, která ke zpracování používají mobilní zařízení.

Konec náhledu - text dále pokračuje v placené verzi ČSN.


